


NUESTROS CLÁSICOS | OUR CLASSICS

PER A | PARA COMPARTIR | TO SHARE

ELS NOSTRES CLÀSSICS

TAPAS 

TRUITETA DE CAMARONS ~ 10 EUR
Tortillita de camarones · Crispy shrimp fritter

 
 
LES NOSTRES BRAVES CRUIXENTS 
AMB ALLIOLI D’ALLS ROSTITS ~ 8 EUR 
Nuestras bravas crujientes con alioli de ajos asados 
Our crispy bravas with roasted garlic aioli

 
 
BOMBÓ DE TRUITA DE PATATES HOMENATGE 
MANDARIN ORIENTAL RITZ, MADRID ~ 13 EUR 

Bombón de tortilla de patata homenaje Mandarin Oriental Ritz, Madrid 

Spanish omelette bonbon tribute to Mandarin Oriental Ritz, Madrid

 
 
PANIPURI DE TÀRTAR DE SALMÓ 
AMB GINGEBRE I CEBA XINESA ~ 10 EUR

Panipuri de tartar de salmón con jengibre y cebolla china 
Panipuri with salmon tartare, ginger, and spring onion

 
ZAMBURINYES AMB ALL, JULIVERT 
I MANTEGA DASHI ~ 24 EUR 
Zamburiñas con ajo, perejil y mantequilla dashi 

Scallops with garlic, parsley and dashi butter

PERNIL IBÈRIC 100% AMB PA AMB TOMÀQUET ~ 50 EUR 
Jamón ibérico 100% con pan con tomate 

100% Iberian ham with tomato bread

OSTRA·OYSTER FINE DE CLAIRE Nº2  
Al natural · Natural ~ 7 EUR / Ud. 
Japonesa· Japanese style ~ 8,5 EUR / Ud.

SURTIT D’OLIVES MARINADES I PATATES CHIPS ~ 9 EUR 
Surtido de aceitunas marinadas y patatas chips 

Assorted marinated olives, and potato chips 

 
TORRADA D’ANXOVA 00 AMB MANTEGA FUMADA ~ 4,5 EUR 
Tostada de anchoa 00 con mantequilla ahumada 

Toast with anchovy 00, and smoked butter

 
 
CROQUETA DE PERNIL IBÈRIC O DE CEPS 
Croqueta de jamón ibérico  · Iberian ham croquette ~ 3,5 EUR / Ud. 
Croqueta de ceps · Wild mushroom croquette ~ 3 EUR / Ud.
 

BURRATA, ANXOVES I TOMÀQUETS 
DE TEMPORADA ~ 21 EUR
Burrata, anchoas y tomates de temporada

Burrata, anchovies, and seasonal tomatoes

AMANIDA DE GRAVLAX DE SALMÓ, 
COGOMBRE I ALVOCAT ~ 17 EUR
Ensalada de gravlax de salmón, pepino y aguacate 

Salmon gravlax salad with cucumber, and avocado

AMANIDA CÈSAR
Ensalada César · Caesar salad

Amb pollastre · Con pollo · With chicken ~ 20 eur
Amb llagostins · Con langostinos · With prawns ~ 24 eur

 
SPAGHETTI A L’ESTIL AMATRICIANA ~ 19 EUR
Spaghetti estilo amatriciana

Amatriciana style spaghetti

 
RIGATONI AL PESTO D’ALFÀBREGA ~ 18 EUR
Rigatoni al pesto de albahaca · Rigatoni with basil pesto

CLUB SANDWICH 
MANDARIN ORIENTAL, BARCELONA ~ 24 EUR

TORRADA CAPRESE: TOMÀQUET, MOZZARELLA 
I PESTO D’ALFÀBREGA ~ 18 EUR 
Tosta Caprese: tomate, mozzarella y pesto de albahaca 
Caprese toast: tomato, mozzarella, and basil pesto

PA COCA TORRAT AMB PERNIL IBÈRIC 
I FORMATGE MANCHEGO ~ 22 EUR 
Pan de coca tostado con jamón ibérico y queso manchego 

Toasted coca bread with Iberian ham and Manchego cheese

HAMBURGUESA "BIG MANDARIN ORIENTAL" ~ 25 EUR
Big Mandarin Oriental burger

HAMBURGUESA VEGANA ~ 22 EUR
Vegan burger

 
FILET DE VEDELLA AMB PURÉ DE PATATES 
I DEMI-GLACE ~ 38 EUR 
Solomillo de ternera con puré de patatas y demi-glace 

Beef tenderloin with mashed potatoes, and demi-glace

Sense gluten
Sin gluten
Gluten free

Sense lactosa
Sin lactosa
Lactose free

Sense greix
Sin grasa
Fat free

Orgànic
Orgánico
Organic

Sa
Sano 
Healthy

Vegà
Vegano
Vegan



EL MENÚ DE BLANC
THE BLANC MENU

DISPONIBLE DE DILLUNS A DIVENDRES DE 13 A 15H
Disponible de lunes a viernes de 13 a 15h | Available from Monday to Friday from 1 to 3 pm

SI TENIU ALGUNA ALÈRGIA O INTOLERÀNCIA ALIMENTÀRIA, DISPOSEM D’UN MENÚ AMB TOTS ELS ALÈRGENS · Si tiene alguna alergia o intolerancia alimentaria, 

disponemos de un menú con todos los alérgenos · If you have any allergies or food intolerance, a menu with allergens is at your disposal

L’ESTABLIMENT POSA A LA SEVA DISPOSICIÓ RECIPIENTS PER EMPORTAR EL SEU MENJAR SI AIXÍ HO DESITJA · El establecimiento pone a su disposición recipientes para 

llevar la comida si así lo desea · Take away containers are provided by the establishment for customers wishing to take their meal to-go

TOTS ELS NOSTRES PEIXOS, CACAO, CAFÈ I TE SÓN PRODUCTES AMB CERTIFICAT SOSTENIBLE · Todos nuestos pescados, cacao, cafés y tés 

son productos con certificado de sostenibilidad · All our fish, cocoa, coffee and tea are sustainable certified products

INGREDIENTS 100% ECOLÒGICS DE PROXIMITAT · Ingredientes 100% ecológicos de proximidad · 100% Locally sourced organic products

PRINCIPAL + ENTRANT O POSTRE
O CAFÉ GOURMAND
MAIN COURSE + STARTER OR DESSERT 
OR CAFÉ GOURMAND

PA I AIGUA FILTRADA INCLÒS | PAN Y AGUA FILTRADA 
INCLUIDO | BREAD AND FILTERED WATER INCLUDED

ENTRANT + PRINCIPAL + POSTRE  
O CAFÉ GOURMAND
STARTER + MAIN COURSE + DESSERT 
OR CAFÉ GOURMAND

PA I AIGUA FILTRADA INCLÒS | PAN Y AGUA FILTRADA 
INCLUIDO | BREAD AND FILTERED WATER INCLUDED

ENTRANT | ENTRANTE | STARTER

PRINCIPAL | MAIN COURSE

POSTRE | DESSERT

CARPACCIO DE POP AMB ESCUMA DE PATATA I OLI DE PEBRE VERMELL 
Carpaccio de pulpo con espuma de patata y aceite de pimentón | Octopus carpaccio with potato foam and paprika oil 
 
CREMA DE COLIFLOR CÍTRICA AMB VIEIRES I CRUIXENT DE CECINA 
Crema de coliflor cítrica con vieiras y crujiente de cecina | Citrus cauliflower cream with scallops and cured beef crisp 
 
AMANIDA DE CAQUI AMB STRACCIATELLA I REDUCCIÓ BALSÀMICA DE FRUITS VERMELLS 
Ensalada de caqui con stracciatella y reducción de balsámico de frutos rojos 
Persimmon salad with stracciatella and red fruit balsamic reduction 
 
HUMMUS AMB ALBERGÍNIA ROSTIDA, GOCHUJANG, TOMÀQUET CHERRY I ESPÀRRECS 
Hummus con berenjena asada con gochujang, tomate cherry y espárragos 
Hummus with roasted aubergine, gochujang, cherry tomatoes and asparagus

TRUITA VAGA DE GAMBA ROJA AMB EMULSIÓ DELS SEUS CAPS I BOLETS DE TEMPORADA +4€ 
Tortilla vaga de gamba roja con emulsión de sus cabezas y setas de temporada 
Open omelette with red prawn head emulsion and seasonal mushrooms

TATIN DE PERA AMB GELAT DE XOCOLATA I CRUMBLE DE CACAU 
Tatin de pera con helado de chocolate y crumble de cacao | Pear tarte tatin with chocolate ice cream and cocoa crumble 
 
ARRÒS AMB LLET, TARONJA I GELAT DE CANYELLA 
Arroz con leche, naranja y helado de canela | Rice pudding with orange and cinnamon ice cream 
 
CARBASSA CONFITADA AMB ESCUMA DE IOGURT, CARDAMOM I CASTANYA 
Calabaza confitada con espuma de yogur, cardamomo y castaña | Candied pumpkin with yogurt foam, cardamom and chestnut 
 
PETITFOURS: TRUFA DE XOCOLATA 70%, ROCA DE XOCOLATA BLANCA I PASTA DE FRUITA DE PLÀTAN I CACAUET 
Petitfours: Trufa de chocolate 70%, roca de chocolate blanco y pasta de fruta de plátano y cacahuete 
Petitfours: 70% chocolate truffle, white chocolate rock and banana–peanut pâte de fruit

ONGLET AMB PURÉ DE PASTANAGA I BOLETS DE TEMPORADA 
Onglet con puré de zanahoria y setas de temporada | Beef onglet with carrot purée and seasonal mushrooms 
 
CORBINA AMB GUISAT DE BACALLÀ I CIGRONS 
Corvina con guiso de bacalao y garbanzos | Meagre with cod stew and chickpeas 
 
RIGATONI AMB SALSA DE CARBASSA, ESPINACS I BOLETS 
Rigatoni con salsa de calabaza, espinacas y setas | Rigatoni with pumpkin sauce, spinach and mushrooms
 
RAGOUT DE CÉRVOL AMB CREMÓS D’API-RAVE I NABIUS +4€ 
Ragout de ciervo con cremoso de apionabo y arándanos | Venison ragout with celeriac cream and cranberries
 
FILET DE VEDELLA AMB CREMÓS DE TUPINAMBUR I MILFULLS DE MONIATO +15€ 
Solomillo de ternera con cremoso de tupinambur y milhojas de boniato 
Beef tenderloin with Jerusalem artichoke cream and sweet potato millefeuille

28 EUR  38 EUR  



EL MENÚ 
DE DISSABTE EL MENÚ DE SÁBADO

SATURDAY MENU 48 EUR

DISPONIBLE DE 13H A 15H
Available from 1 to 3 pm

AIGUA, COPA DE VI/CAVA I CAFÈ I TE INCLOSOS
Agua, copa de vino/cava y café y té incluidos
Water, glass of wine/cava, and coffee and tea included

EL MENÚ HA DE SER A TAULA COMPLETA
El menú tienen que ser a mesa completa
The menu is intended for the whole table

SI TENIU ALGUNA ALÈRGIA O INTOLERÀNCIA ALIMENTÀRIA, DISPOSEM D’UN MENÚ AMB TOTS ELS ALÈRGENS · Si tiene alguna alergia o intolerancia alimentaria, 

disponemos de un menú con todos los alérgenos · If you have any allergies or food intolerance, a menu with allergens is at your disposal

L’ESTABLIMENT POSA A LA SEVA DISPOSICIÓ RECIPIENTS PER EMPORTAR EL SEU MENJAR SI AIXÍ HO DESITJA · El establecimiento pone a su disposición recipientes para 

llevar la comida si así lo desea · Take away containers are provided by the establishment for customers wishing to take their meal to-go

TOTS ELS NOSTRES PEIXOS, CACAO, CAFÈ I TE SÓN PRODUCTES AMB CERTIFICAT SOSTENIBLE · Todos nuestos pescados, cacao, cafés y tés 

son productos con certificado de sostenibilidad · All our fish, cocoa, coffee and tea are sustainable certified products

INGREDIENTS 100% ECOLÒGICS DE PROXIMITAT · Ingredientes 100% ecológicos de proximidad · 100% Locally sourced organic products

ENTRANT | ENTRANTE | STARTER

PRINCIPAL | MAIN COURSE

POSTRE | DESSERT

CARPACCIO DE POP AMB ESCUMA DE PATATA I OLI DE PEBRE VERMELL 
Carpaccio de pulpo con espuma de patata y aceite de pimentón | Octopus carpaccio with potato foam and paprika oil 
 
CREMA DE COLIFLOR CÍTRICA AMB VIEIRES I CRUIXENT DE CECINA 
Crema de coliflor cítrica con vieiras y crujiente de cecina | Citrus cauliflower cream with scallops and cured beef crisp 
 
AMANIDA DE CAQUI AMB STRACCIATELLA I REDUCCIÓ BALSÀMICA DE FRUITS VERMELLS 
Ensalada de caqui con stracciatella y reducción de balsámico de frutos rojos 
Persimmon salad with stracciatella and red fruit balsamic reduction 
 
HUMMUS AMB ALBERGÍNIA ROSTIDA, GOCHUJANG, TOMÀQUET CHERRY I ESPÀRRECS 
Hummus con berenjena asada con gochujang, tomate cherry y espárragos 
Hummus with roasted aubergine, gochujang, cherry tomatoes and asparagus

TRUITA VAGA DE GAMBA ROJA AMB EMULSIÓ DELS SEUS CAPS I BOLETS DE TEMPORADA +4€ 
Tortilla vaga de gamba roja con emulsión de sus cabezas y setas de temporada 
Open omelette with red prawn head emulsion and seasonal mushrooms

TATIN DE PERA AMB GELAT DE XOCOLATA I CRUMBLE DE CACAU 
Tatin de pera con helado de chocolate y crumble de cacao | Pear tarte tatin with chocolate ice cream and cocoa crumble 
 
ARRÒS AMB LLET, TARONJA I GELAT DE CANYELLA 
Arroz con leche, naranja y helado de canela | Rice pudding with orange and cinnamon ice cream 
 
CARBASSA CONFITADA AMB ESCUMA DE IOGURT, CARDAMOM I CASTANYA 
Calabaza confitada con espuma de yogur, cardamomo y castaña | Candied pumpkin with yogurt foam, cardamom and chestnut 
 
PETITFOURS: TRUFA DE XOCOLATA 70%, ROCA DE XOCOLATA BLANCA I PASTA DE FRUITA DE PLÀTAN I CACAUET 
Petitfours: Trufa de chocolate 70%, roca de chocolate blanco y pasta de fruta de plátano y cacahuete 
Petitfours: 70% chocolate truffle, white chocolate rock and banana–peanut pâte de fruit

ONGLET AMB PURÉ DE PASTANAGA I BOLETS DE TEMPORADA 
Onglet con puré de zanahoria y setas de temporada | Beef onglet with carrot purée and seasonal mushrooms 
 
CORBINA AMB GUISAT DE BACALLÀ I CIGRONS 
Corvina con guiso de bacalao y garbanzos | Meagre with cod stew and chickpeas 
 
RIGATONI AMB SALSA DE CARBASSA, ESPINACS I BOLETS 
Rigatoni con salsa de calabaza, espinacas y setas | Rigatoni with pumpkin sauce, spinach and mushrooms
 
RAGOUT DE CÉRVOL AMB CREMÓS D’API-RAVE I NABIUS +4€ 
Ragout de ciervo con cremoso de apionabo y arándanos | Venison ragout with celeriac cream and cranberries
 
FILET DE VEDELLA AMB CREMÓS DE TUPINAMBUR I MILFULLS DE MONIATO +15€ 
Solomillo de ternera con cremoso de tupinambur y milhojas de boniato 
Beef tenderloin with Jerusalem artichoke cream and sweet potato millefeuille




